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Rishigautamaproktah Rudra Stava

ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்த: ருத்³ரஸ்தவ:

(ஶிவரஹஸ்யாந்தர்க³தே உக்³ராக்²யே)
கௌ³தம:
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந்ப்³ரஹ்மா ஸாக்ஷாந்மஹேஶ்வர: ।
ஸர்வதந்த்ரஸ்வதந்த்ரஶ்ச தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 22॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந்விஷ்ணுப்³ரஹ்மாதி³வந்தி³த: ।
யஶ்ச ப்³ரஹ்மா மஹாருத்³ரஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 23॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந்பார்வதீரமண: ப்ரபு: ⁴ ।
யஶ்ச விஷ்ணுர்விரூபாக்ஷஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 24॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யா சோமா பரமேஶ்வரீ ।
உமாகாந்தோ நிர்கு³ணோऽபி தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 25॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸாக்ஷாத்³விநாயக: ।
யஶ்ச நித்யோ வ்யாபகஶ்ச தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 26॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸ்கந்த:³ஸுரார்சித: ।
யஶ்ச ஸாக்ஷாஜ்ஜக³த்கர்தா தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 27॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்சேந்த்³ர:ஸ்வர்க³பாலக: ।
யஶ்ச ஸ்வர்க³ப்ரதோ³ நித்யம் தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 28॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்சாக்³நிஸ்தேஜஸாம் நிதி: ⁴ ।
யஶ்ச தேஜோமய:ஸாக்ஷத் தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 29॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸூர்யோ மரீசிமாந் ।
யஶ்ச க்³ரஹக³ணாதீ⁴ஶஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 30॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச சந்த்³ரஸ்ததா³த்மக: ।
சந்த்³ரகோடிஸமப்ரக்²யஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 31॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் பூ⁴ர்பு⁴வ:ஸ்வ:ப்ரபு⁴ஶ்ச ய: ।
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ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்த: ருத்³ரஸ்தவ:

யஶ்ச பூ⁴மே:ஸமுத்³த⁴ர்தா தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 32॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஸ்து நித்யோ பு⁴வ: ப்ரபு: ⁴ ।
பு⁴வோ யஸ்து ஸமுத்³த⁴ர்தா தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 33॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் நித்யோ யஶ்ச ஸுவ: பர: ।
யஶ்சைவ ஸ்வபதி:ஸத்யம் தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 34॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் நித்யோ யஶ்ச மஹ: பர: ।
மஹதோऽபி மஹாந்யஸ்து தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 35॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் நித்யோ யஶ்ச தப: பர: ।
தபோரூபோऽபி யோ தே³வஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 36॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் நித்யோ யஶ்ச ஜந: பர: ।
யஶ்ச நித்யம் ஜக³த்³வயாபீ தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 37॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸத்யம் ஸதா³த்மகம் ।
ஸத்யஸ்வரூப:ஸத்யம் யஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 38॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந்யஶ்சாபஸ்தந்மய: பர: ।
யஶ்சாபாம் ஜநகோ ப⁴ர்க³ஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 39॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச தேஜ: ப்ரகாஶகம் ।
பா⁴ஸா யஸ்ய விபா⁴த்யர்கஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 40॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்சவாயு:ஸுஶீதல: ।
யஶ்ச வாயோஶ்ச ஜநகஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 41॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்வாகாஶ:ஸதா³த்மக: ।
யஶ்சாகாஶாதி³ஜநகஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 42॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ப்ராணஸ்ததா³த்மக: ।
யஸ்ய ப்ராணமயோ நித்யஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 43॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்சகால: கலாத்மக: ।
யஶ்சகாலகலாதா⁴ரஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 44॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸாக்ஷாத்³யம:ஸ்வயம் ।
யமஸ்யாபி நியந்தா யஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 45॥
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ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்த: ருத்³ரஸ்தவ:

யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ம்ரு’த்யுர்விஷாத³த:³ ।
யஶ்ச ம்ரு’த்யுஞ்ஜய:ஸாக்ஷாத்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 46॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்சாம்ரு’தமநாமயம் ।
அம்ரு’தாத்மாऽம்ரு’தம் யஶ்ச தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 47॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச பூ⁴தக³ணேஶ்வர: ।
ப்ரமதா²தி⁴பதிர்யஶ்ச தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 48॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸர்வசிதா³த்மகம் ।
ய:ஸர்வப்ரபு⁴ரீஶாநஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 49॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் யஶ்ச ஸத்யம் ரு’தம் பரம் ।
யஶ்ச ஸத்யாபி⁴த⁴ம் ப்³ரஹ்ம தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 50॥
யோ வை ருத்³ர:ஸ ப⁴க³வாந் ய: பரம் ப்³ரஹ்ம நிஷ்கலம் ।
யஶ்ச நித்யம் சிதா³காரஸ்தஸ்மை வை தே நமோ நம:॥ 51॥
த்வமேவ விஶ்வரூபோऽஸி ப்³ரஹ்மைகஸ்த்வம் மஹேஶ்வர ।
ஏகத்வாதி³பரார்தா⁴ந்தஸ்த்வமேவாஸி ஸதா³ஶிவ ॥ 52॥
அத⁴ஶ்சோர்த்⁴வம் ச மத்⁴யம் ச த்வமேவாஸி மஹேஶ்வர ।
ஶாந்தி: புஷ்டிஶ்ச துஷ்டிஶ்ச த்வம் ஹுதம் சாஹுதம் ஶிவ ॥ 53॥
த்வம் ஹி விஶ்வமவிஶ்வம் ச த³த்தம் சாத³த்தமேவ ச ।
த்வம் க்ரு’தம் சாக்ரு’தம் ஶம்போ⁴ த்வம் பரம் சாபரம் ப்ரபோ⁴ ॥ 54॥
பராபராணாம் பரம பவித்ரோऽஸி மஹேஶ்வர ।
பராத்பரதரோ யஶ்ச தத்பராத்பரதோऽஸி ச ॥ 55॥
ஸர்வஸ்ரஷ்டா ச ப⁴க³வாந் த்வம் ஹி ஸர்வஸ்ய ரக்ஷக: ।
த்வமேவ ப⁴க³வந் ஶம்போ⁴ ஸர்வஸம்ஹாரகாரக:॥ 56॥
ஹந்தாஸி நரஸிஹ்மஸ்ய த்வமேவாஸி க்ரு’தாக³ஸ: ।
ஹரேரபி நியந்தா த்வம் ததை²வ ப்³ரஹ்மணோऽபி ச ॥ 57॥
பரம் ப்³ரஹ்ம த்வமேவாஸி நிர்விகார நிரஞ்ஜந ।
நிஷ்கலோ நிஷ்க்ரிய: ஶாந்தஸ்த்வமேவாஸி ஶிவ ப்ரபோ⁴ ॥ 58॥
த்வத்த ஏவ ஸமுத்பந்நா விஷ்ணுப்³ரஹ்மாத³ய:ஸுரா: ।
த்வயைவ பாலிதா லோகாஸ்த்வயைவைதே விநாஶிதா:॥ 59॥
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ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்த: ருத்³ரஸ்தவ:

த்வயா வ்யாப்தமித³ம் ஸர்வம் ப்³ரஹ்மாண்ட³ம் ஸ சராசரம் ।
த்வமேவ வ்யாபக: ஶம்போ⁴ ஸர்வஸ்ய ஜக³த: ப்ரபு: ⁴ ॥ 60॥
த்வமேவ ஸ்வர்க³ப²லத³ஸ்த்வமேவாஸ்யபவர்க³த:³ ।
த்வமேவ ஸர்வலோகாநாம் பூஜ்யோ முக்யர்தி²நாம் ப்ரபோ⁴ ॥ 61॥
க³திஸ்த்வமேவ லோகாநாமக³தீநாம் க³தி: பரா ।
த்வத³ந்யா ந க³தி: ஶம்போ⁴ ஸச்சிதா³நந்த³விக்³ரஹ ॥ 62॥
வேதை³ரபி ந தே ரூபம் ஜ்ஞாதமஸ்தி மஹேஶ்வர ।
கிமந்யைர்மாத்³ரு’ஶைரீஶ ப்ரமாணவிஷய ப்ரபோ⁴ ॥ 63॥
॥ இதி ஶிவரஹஸ்யாந்தர்க³தே ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்த: ருத்³ரஸ்தவ:ஸம்பூர்ண:॥
-॥ஶ்ரீஶிவரஹஸ்யம் । உக்³ராக்²ய:ஸப்தமாம்ஶ: । அத்⁴யாய: 23। 22-63॥

- .. shrIshivarahasyam . ugrAkhyaH saptamAMshaH . adhyAyaH 23 . 22-63..

Notes:

Tells Pārvatī பார்வதீ about the Vṛddhācālakṣetra வ்ரு’த்³தா⁴சலக்ஷேத்ர and the River

MaṇiMuktā மணிமுக்தா that flows through it - having multitudes of Bilva Trees

பி³ல்வவ்ரு’க்ஷா: along its banks. He highlights the merits of bathing in that river

and worshiping Him in that kṣetra க்ஷேத்ர as Vṛddhācāleśvaraவ்ரு’த்³தா⁴சலேஶ்வர.
Ṛṣi Gautama ரு’ஷி கௌ³தம eulogizes Rudra ருத்³ர (at Vṛddhācāleśvaram

வ்ரு’த்³தா⁴சலேஶ்வரம்) as The One Present in and Source of all that exists. He is

the One who is revered by all deities including Viṣṇuவிஷ்ணு, Brahmā ப்³ரஹ்மா, Skanda
ஸ்கந்த³ et al. He is the One who manifests in The Sun and The Moon, in the Saptalokāḥ

ஸப்தலோகா: viz., Bhūḥ பூ:⁴, Bhuvaḥ பு⁴வ:, Suvaḥ ஸுவ:, Mahaḥ மஹ:, Janaḥ ஜந:,
Tapaḥ தப: and Satyaṁஸத்யம். He is The One Existent in the Tattva-s including Vāyu

வாயு, Teja தேஜ, Ākāsha ஆகாஶ; and The One who propels the Highest Principles of

Satyaṁஸத்யம் and Ṛtaṁ ரு’தம்.
In a similar composition - Devakṛtopaniṣatsāra Rudrastavaḥ தே³வக்ரு’தோபநிஷத்ஸார
ருத்³ரஸ்தவ: in ŚrīŚivaRahasyamஶ்ரீஶிவரஹஸ்யம் .Māheśvarākhyaḥமாஹேஶ்வராக்²ய:
Prathamāṃśaḥ ப்ரத²மாம்ஶ: . Adhyāyaḥ 54 அத்⁴யாய: 54; Deva-s தே³வா: eulogize The

One Who Exists in All Worlds, Places, Things, Elements, Directions, Events, Beings,
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ரு’ஷிகௌ³தமப்ரோக்த: ருத்³ரஸ்தவ:

Times, as propounded in The Upaniṣat உபநிஷத் - the mystery that rests underneath the

external system of things. The link to the same is also given below.
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